
Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania skanera
dokumentów zgodnie z wymaganiami GPSR
(UE)
1. Przeznaczenie wyrobu

Urządzenie jest stołowym skanerem dokumentów oraz kamerą internetową do użytku biurowego i
domowego. Nie jest przeznaczone do zastosowań przemysłowych, w środowisku o podwyższonym
ryzyku ani jako urządzenie bezpieczeństwa lub monitoringu.

2. Ogólne zasady bezpieczeństwa

Przed użyciem uważnie zapoznaj się z całą instrukcją bezpieczeństwa i zachowaj ją do
przyszłego wykorzystania.
Stosuj urządzenie wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem oraz opisem w dokumentacji
producenta.
Urządzenie może być używane wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych, w suchym
środowisku.
Nie dokonuj samodzielnie żadnych modyfikacji, przeróbek ani napraw urządzenia lub przewodu
USB.
W przypadku jakichkolwiek oznak uszkodzenia urządzenia natychmiast przerwij użytkowanie i
odłącz je od komputera.

3. Bezpieczeństwo elektryczne i podłączenie

Urządzenie jest zasilane poprzez przewód USB podłączony do komputera lub innego
kompatybilnego hosta.
Używaj wyłącznie dołączonego przewodu USB lub przewodu o równoważnych parametrach i
jakości.
Podłączaj skaner tylko do prawidłowo działających portów USB w sprawnych urządzeniach.
Nie podłączaj przewodu USB mokrymi dłońmi i nie korzystaj z urządzenia w pobliżu wody lub
innych cieczy.
Chroń przewód przed zgnieceniem, zagięciem pod ostrym kątem, rozciąganiem i przetarciem
izolacji.
Nie używaj urządzenia, jeśli przewód USB, wtyczka lub obudowa są widocznie uszkodzone.
W razie nietypowego zapachu, dymu, nadmiernego nagrzania lub migotania podświetlenia
natychmiast odłącz urządzenie od portu USB.

4. Bezpieczeństwo mechaniczne i ustawienie urządzenia

Ustawiaj skaner na stabilnej, równej, twardej powierzchni, odpornej na przechylenie.
Nie używaj urządzenia na krawędziach stołów, niestabilnych półkach ani w miejscach
narażonych na wstrząsy lub wibracje.
Upewnij się, że ramię skanera jest całkowicie rozłożone i zablokowane zgodnie z instrukcją
producenta przed rozpoczęciem pracy.
Podczas rozkładania i składania ramienia nie wkładaj palców w zawiasy ani ruchome elementy,
aby uniknąć przytrzaśnięcia.



Nie obciążaj urządzenia żadnymi dodatkowymi przedmiotami (np. stosami dokumentów,
książkami, sprzętem).
Chroń urządzenie przed upadkiem, uderzeniem oraz silnymi wstrząsami, szczególnie podczas
transportu.

5. Warunki otoczenia

Używaj urządzenia wyłącznie w suchych pomieszczeniach.
Chroń przed kondensacją pary wodnej, rozlanymi płynami, deszczem i wysoką wilgotnością.
Unikaj narażenia urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, źródeł ciepła i
skrajnych temperatur.
Nie używaj urządzenia w pobliżu otwartego ognia, grzejników, kuchenek ani w środowisku
zagrożonym wybuchem (opary, gazy, pyły łatwopalne).
Zapewnij odpowiednią cyrkulację powietrza wokół urządzenia – nie przykrywaj go i nie zasłaniaj
otworów wentylacyjnych, jeżeli są obecne.

6. Bezpieczeństwo użytkownika i ergonomia

Pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu, unikając olśnienia i silnych kontrastów jasności.
Ustaw urządzenie w taki sposób, aby nie było konieczne długotrwałe pochylanie się nad stołem
lub skręcanie tułowia.
Rób regularne przerwy przy długiej pracy skanera (co 30–60 minut), aby ograniczyć zmęczenie
oczu i mięśni.
Podczas korzystania z funkcji kamery internetowej zapewnij stabilną pozycję urządzenia,
unikając nagłych zmian położenia.
Nie dotykaj obiektywu palcami; unikaj zarysowania – do czyszczenia używaj miękkiej, suchej
ściereczki z mikrofibry.

7. Oświetlenie LED – środki ostrożności
Urządzenie wykorzystuje źródło światła LED do oświetlania skanowanych dokumentów.
Nie patrz bezpośrednio i długotrwale w świecące diody LED z niewielkiej odległości.
Nie kieruj światła LED w oczy innych osób.
Jeśli odczuwasz dyskomfort wzroku, łzawienie, bóle głowy lub inne dolegliwości podczas pracy
z urządzeniem, przerwij użytkowanie i zrób przerwę.

8. Użytkowanie przez dzieci i osoby wrażliwe

Urządzenie nie jest zabawką. Nie pozwalaj bawić się nim dzieciom.
Dzieci oraz osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub poznawczej mogą
używać urządzenia wyłącznie pod nadzorem i po zapoznaniu ich z zasadami bezpieczeństwa.
Przechowuj urządzenie, przewody i małe elementy poza zasięgiem małych dzieci, aby uniknąć
ryzyka zaplątania lub połknięcia drobnych części.

9. Bezpieczna obsługa dokumentów i materiałów

Urządzenie skanuje dokumenty bez ich automatycznego podawania – umieszczaj materiał płasko
pod kamerą.
Nie używaj urządzenia do skanowania obiektów mokrych, zabrudzonych, ostrych lub mogących
porysować powierzchnię roboczą lub obiektyw.



Unikaj skanowania materiałów zawierających substancje niebezpieczne (np. pyły toksyczne,
substancje żrące, łatwopalne).
Podczas układania cięższych książek lub segregatorów zachowaj ostrożność, by nie uszkodzić
ramienia urządzenia.

10. Instalacja oprogramowania i bezpieczeństwo cyfrowe

Instaluj oprogramowanie wyłącznie z oficjalnych i zaufanych źródeł wskazanych przez
producenta.
Upewnij się, że system operacyjny i oprogramowanie zabezpieczające (antywirusowe, zapora
sieciowa) są aktualne.
Nie wyłączaj funkcji bezpieczeństwa systemu operacyjnego wyłącznie w celu uruchomienia
oprogramowania do skanera.
Jeżeli funkcja kamery internetowej jest aktywna, pamiętaj o ochronie prywatności – wyłączaj lub
zasłaniaj kamerę, gdy nie jest używana.
Podczas pracy z dokumentami zawierającymi dane osobowe postępuj zgodnie z obowiązującymi
przepisami ochrony danych.

11. Konserwacja i czyszczenie

Przed czyszczeniem zawsze odłącz przewód USB od komputera.
Nie używaj rozpuszczalników, alkoholu w wysokim stężeniu, środków ściernych ani aerozoli.
Obudowę czyść lekko zwilżoną, miękką ściereczką, następnie wytrzyj do sucha.
Obiektyw czyść wyłącznie suchą, miękką ściereczką (np. do okularów). Nie naciskaj mocno na
powierzchnię obiektywu.
Nie zanurzaj urządzenia ani przewodu w wodzie ani innych cieczach, nie używaj myjek
parowych.

12. Transport i przechowywanie
Przed transportem odłącz przewód USB i złóż ramię urządzenia zgodnie z instrukcją producenta.
Przenoś urządzenie w sposób zabezpieczający przed uderzeniami i upadkiem (np. w
wyściełanym etui).
Przechowuj urządzenie w suchym, czystym miejscu, w temperaturze zgodnej z zakresem
podanym przez producenta.
Nie kładź ciężkich przedmiotów na złożonym urządzeniu ani na kablu.

13. Ograniczenia użytkowania

Nie używaj urządzenia w pojazdach podczas jazdy ani w miejscach, w których rozproszenie
uwagi może powodować zagrożenie.
Nie używaj urządzenia w środowisku przemysłowym o dużym zapyleniu, silnych zakłóceniach
elektromagnetycznych lub w pobliżu silnych nadajników radiowych.
Nie stosuj w pobliżu urządzeń medycznych wrażliwych na zakłócenia elektromagnetyczne bez
konsultacji z ich producentem.

14. Postępowanie w sytuacjach awaryjnych

W przypadku podejrzenia zwarcia, wydobywania się dymu, iskier lub nietypowego nagrzania
natychmiast:



odłącz przewód USB od komputera, chwytając za wtyczkę, nie za kabel,
odstaw urządzenie w bezpieczne miejsce, z dala od materiałów łatwopalnych,
jeśli to konieczne, przewietrz pomieszczenie.

Nie dotykaj urządzenia mokrymi dłońmi, jeśli podejrzewasz uszkodzenie elektryczne.
Nie próbuj samodzielnie otwierać obudowy – brak części przeznaczonych do samodzielnej
naprawy.

15. Utylizacja i ochrona środowiska

Nie wyrzucaj urządzenia wraz z odpadami komunalnymi.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i
elektronicznego.
Oddaj zużyte urządzenie do odpowiedniego punktu zbiórki, aby umożliwić recykling materiałów
i ograniczyć wpływ na środowisko.

16. Zgodność z ogólnymi wymaganiami bezpieczeństwa
produktu (UE)

Użytkownik jest zobowiązany do stosowania urządzenia w sposób bezpieczny, zgodny z informacjami
dostarczonymi przez producenta. Niewłaściwe użycie, pomijanie ostrzeżeń lub stosowanie w
warunkach niezgodnych z przeznaczeniem może prowadzić do ryzyka dla zdrowia i bezpieczeństwa
użytkownika oraz osób trzecich.
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Capítulo I Introducción al producto 
 
 
 
 
 

1.1 Descripción general 
 

 
Lens es un nuevo escáner de alta velocidad que combina la tecnología CMOS para imágenes 

digitales con avanzados algoritmos de procesamiento de imagen para proporcionar a los 

usuarios imágenes y efectos de escaneo de alta definición con colores muy vivos. Con la 

tecnología líder de reconocimiento de texto OCR, Lens puede convertir rápidamente 

imágenes en Word, Excel, PDF con opción de búsqueda y otros documentos. 

 
 
Lens tiene un tamaño muy compacto, no requiere tiempo de precalentamiento, proporciona 

una velocidad de escaneo rápida, alta calidad de imagen, permite ahorrar energía y es 

respetuoso con el medio ambiente. 

 

 

Lens se emplea en múltiples ámbitos, como el sector financiero y de valores, seguros, 

educación, comunicaciones, agencias gubernamentales, empresas y particulares. Permite 

escanear rápidamente documentos, contratos, formularios, comprobantes, documentos de 

identificación, entre otros. Con unos requisitos orientados a optimizar la integración del 

sistema, permite la personalización del tamaño de la imagen, su subida a la red en tiempo real, 

la aprobación y autorización electrónica, el archivado electrónico y otras funciones que han 

aumentado ampliamente la eficiencia del trabajo de muchos usuarios y han permitido ahorrar 

muchos recursos en todo tipo de ámbitos. Está en línea con la estrategia de reducir al máximo 

la huella de carbono en las oficinas, ahorrar energía, respetar el medio ambiente y minimizar 

el uso de papel que se promueve en nuestra sociedad. 
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1.2 Dimensiones del producto  
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Unidades: mm 



 
 
 
 
 
 

 

1.3 Detalles del producto  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1, 2 y 3 son el brazo transversal, la barra vertical y la base, respectivamente. La barra vertical 

y la base pueden girar entre 0 y 180 grados y pueden fijarse. 

4. Cámara principal: permite escanear contratos, documentos, formularios, comprobantes, 

documentos de identificación, entre otros, a través del software del cliente. 

5. Luz de relleno superior 

1) La luz de relleno superior se enciende automáticamente cuando se despliega el brazo 

transversal (aproximadamente 60 grados). 

2) La luz de relleno superior se puede controlar mediante el botón «Control de luz». 

3) La luz de relleno superior se apaga automáticamente cuando se pliega el brazo transversal 

(aproximadamente 60 grados). 

6. Almohadilla: amortigua el contacto que se produce al plegar la barra transversal en la barra 

vertical. 

7. Botón de control de luz: toque ligeramente este botón para controlar la luz de relleno 

superior. 

8. Cámara secundaria (opcional): admite vista previa, fotografía y grabación en vídeo 

mediante el software del cliente. 

 

5 



 
 
 
 
 
 
 

9. Indicador: la luz blanca avisa de que el dispositivo está encendido. 

10. Micrófono: permite grabar sonido al hacer vídeos. 

11. Ventana para la cámara en la barra vertical: la cámara principal puede tomar fotos a 

través de esta ventana cuando el brazo transversal está plegado. 

12. Puerto tipo C: permite conectar el dispositivo a un ordenador. 

13. Ranura para el cable: permite fijar el cable tipo C. 
 
 
 
 

1.4 Parámetros del producto  
 

Lens es un dispositivo cuya versión básica permite escanear hasta tamaño A4. 
 
 
 
 

Parámetros principales 
 

1. Cámara principal de 5-18 megapíxeles (opcional): 5 megapíxeles (2592 × 1944), 

8 megapíxeles (3264 × 2448), 10 megapíxeles (3672 × 2754), 12 megapíxeles (4032 × 

3024), 13 megapíxeles (4160 × 3120), 14 megapíxeles (4320 × 3240), 16 megapíxeles 

(4608 × 3456) y 18 megapíxeles (4896 × 3672). 

2. Cámara secundaria de 2-5 megapíxeles (opcional): 2 megapíxeles (1920 × 1080), 

5 megapíxeles (2592 × 1944). 

3. Tamaño de escaneo: A4; formato de vídeo: MJPG (predeterminado), YUV (opcional); 

formato de imagen: JPG; color de imagen: 24 bits; formato de salida: JPG, PDF, PDF con 

opción de búsqueda, Word y Excel. 

4. Modo de enfoque: fijo. 

5. Iluminación: luz LED de relleno. 

6. Color del indicador: indicador de alimentación (blanco). 

7. Modo de escaneo: permite escanear con software para ordenador. 

8. Compatible con reconocimiento de texto OCR. 

 
 

1.5 Embalaje y accesorios 
 

Escáner multifuncional Lens, cable tipo C, almohadilla blanda, CD y guía de inicio. 
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Capítulo II Guía de funcionamiento 
 
 
 
 
 
 
 

2.1 Instalación del software  
 

Compatible con XP/Win7/Win8/Win10, sistemas de 32 bits/64 bits y macOS. Visite 

www.czur.com, vaya a la sección «Descargar software», seleccione el modelo de su 

dispositivo, descargue el software e instálelo en un ordenador (también puede comprobar si 

hay actualizaciones e instalarlas, o actualizar el software directamente desde el CD). Para 

obtener más información sobre los pasos necesarios para instalar el software, consulte las 

indicaciones de la interfaz de instalación. 
 
 
 
 
 

2.2 Preparación 
 

1. Saque el dispositivo de la caja de embalaje. 

2. Conecte el dispositivo a un ordenador con el cable tipo C. Abra el software y ya está listo 

para utilizar el dispositivo. 

3. Coloque la almohadilla blanda negra sobre una mesa, alinee la muesca de la almohadilla con 

el borde de la base del dispositivo. Abra el software y compruebe que la almohadilla blanda 

negra ha cubierto toda la interfaz de vista previa, de lo contrario el algoritmo y los resultados 

del escaneo se verán afectados. 

4. Encienda la luz de relleno del dispositivo para evitar la sombra del brazo transversal. 
 
 
 

2.3 Instrucciones 
 

1. Vaya a la sección «Descargar software» del sitio web oficial www.czur.com, seleccione el 

modelo correspondiente y descargue las instrucciones de funcionamiento del software CZUR 

Lens (también puede consultar este documento en el CD). 

2. Abra el software. Para obtener indicaciones sobre cómo funciona el software, consulte las 

instrucciones de funcionamiento del software CZUR Lens. 
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Capítulo III Preguntas frecuentes y solución de problemas 
 
 
 
 

1. El indicador de alimentación no funciona. ¿Qué puedo hacer? 

Compruebe si el cable tipo C está conectado al dispositivo, si el puerto USB tipo A está 

conectado correctamente al ordenador, si el ordenador está encendido y si sus puertos USB 

funcionan correctamente. 

2. El software no se puede instalar o se produce un error. ¿Qué puedo hacer? 

1) El escáner es compatible con XP/Win7/Win8/Win10, sistemas de 32 bits/64 bits y macOS.  

2) Compruebe si se ha introducido correctamente el número de serie. 

3) Compruebe el software antivirus, el firewall o las restricciones del arranque de su 

ordenador. Salga del software antivirus o indique que se trata de un software de confianza. 

Cierre el firewall o baje el nivel de seguridad. 

4) Cuando obtenga el software del sitio web oficial, asegúrese de que se haya descargado 

correctamente y luego instálelo. 

3. No se muestra ninguna imagen en la interfaz del software y el dispositivo no puede 

escanear normalmente la primera vez que lo uso. ¿Qué puedo hacer? 

1) Vuelva a conectar el cable tipo C o reinicie el software en el ordenador. 

2) Utilice otros puertos USB del ordenador, ya que el rendimiento de cada puerto USB puede 

ser diferente. 

3) Inhabilite el software antivirus, los programas de seguridad o cualquier software de 

protección para back-end. 

4) Compruebe si el «Administrador de dispositivos» del ordenador reconoce el dispositivo 

«CZUR Exxxx». Si aparece un signo de exclamación amarillo/dispositivo desconocido, haga clic 

con el botón derecho para actualizar el controlador, o deshabilítelo primero y luego habilítelo, 

para luego reiniciar el software. 

5) Vaya al «Administrador de dispositivos» del ordenador para desactivar otros controladores 

de «escáner», «monitor» o «cámara». 

6) Reinicie el ordenador o utilice otro distinto. 
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Capítulo IV Servicio y declaración 
 

Estimado usuario, ¡gracias por utilizar nuestros productos! Para proteger sus derechos, por 

favor, lea detenidamente y siga las siguientes normas y declaraciones. 
 
 

4.1 Servicios posventa y garantía 
 
 

1. Todas las políticas de posventa de este producto están sujetas a las leyes y regulaciones 

nacionales. Puede devolver el dispositivo dentro de los siete días posteriores a la recepción 

del mismo si hay un problema de calidad. Ofrecemos un año de garantía y mantenimiento de 

por vida. 

2. Este producto se vende sin un adaptador de corriente, se alimenta por el puerto USB del 

ordenador. 

3. El alcance de la garantía cubre el escáner Lens. Los consumibles y las partes externas del 

dispositivo no están cubiertos por la garantía. 

4. Lamentamos informarle de que no emitimos avisos sobre mejoras posteriores o 

actualizaciones de la versión del producto. CZUR se reserva el derecho a la interpretación final 

de los términos anteriores. 

5. Excepciones a la garantía 

1) La temperatura máxima de trabajo del producto es de 40 °C. 

2) Fallos o daños causados por la instalación incorrecta o el uso del producto en entornos que 

no cumplen con el requisito especificado (por ejemplo, el uso del dispositivo en entornos 

demasiado calientes o demasiado húmedos). 

3) Daños causados por el uso de componentes que no son de nuestra empresa o debidos a que 

el usuario ha intentado reemplazar algún componente por sí mismo. 

4) Daños causados por desastres naturales, accidentes o factores humanos. 

5) Daños causados por un almacenamiento inadecuado (incluidos los daños causados por 

ratas o filtración de líquidos). 

6) Fallos o daños causados por abusos, modificaciones o reparaciones por parte de los 

usuarios y sin autorización. 

7) Daños causados por reparaciones realizadas por centros de reparación no autorizados. 

8) Otros errores y fallos causados por instalación o configuración del software, o problemas y 

fallos causados por virus informáticos. 
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4.2 Contacto 
 

Puede obtener soporte técnico e información adicional a través de las siguientes direcciones: 
 
 
 

 

CZUR TECH CO., LTD. 
 

9F, North Wing, West Block, PKU-HKUST ShenZhen-HongKong Institution, Gaoxin South 7th 

Road, Nanshan District, Shenzhen, China 
 
 

Room1001, 10th Floor, Block A, No. 32A Huoju Road, High-tech Industrial Zone, Dalian City, 

Liaoning Province, China 
 
 

Fabricante: CZUR TECH CO., LTD. 

 

Dirección posventa: 6th Floor, Building E, Huihong Industrial Park, No. 170, Jinxiaotang 

Huancun Road, Fenggang Township, Dongguan City, Guangdong Province 
 
 

support@czur.com 
 

 

www.czur.com 
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